
TERMOFORO (CON COPERTURA)
HEATING PAD (WITHOUT COVER
COUSSIN CHAUFFANT AVEC COUVERTURE
ALMOFADA DE AQUECIMENTO COM FRONHA 
HEIZKISSEN MIT HÜLLE
ΘΕΡΜΟΦΟΡΑ ΜΕ ΚΑΛΥΜΜΑ
PODUSZKA ELEKTRYCZNA Z POSZEWKĄ
VYHŘÍVACÍ DEČKA S KRYTEM
SĂCULEȚ ÎNCĂLZITOR CU HUSĂ
VÄRMEDYNA MED FODRAL
WARMTEMAT MET AFDEKKING
LÄMPÖTYYNY SUOJAN KANSSA
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SS03N(42*63)S (GIMA 28671)

Fabbricante / Manufacturer / Fabricant / Fabricante / Hersteller / Κατασκευαστής
/ Producent / Výrobce / Producent / Producent / Tillverkare / Valmistaja
Dongguan Sunbright Electric Appliance Co., Ltd.
No.102, Shangdong Yiheng East Road, Qishi Town,�
523455 Dongguan City, Guangdong Province, China
Made in China

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Importato da / Imported by / Importé par / Importado por / Importiert von / Εισάγεται από 
/ Importowane przez / Importováno / Importat de / Importerad av / Geïmporteerd door / 
Maahantuoja:
Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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luokan II laite

Tuote on EU-direktiivin mukainen

Noudata käyttöohjeita

Tuotekoodi

Huomio: Lue käyttöohjeet (varoitukset) 
ja noudata niitä huolellisesti

Eränumero

Sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
loppukäsittely

Älä puhko lämpötyynyä!

Älä käytä lämpötyynyä, kun se on taitettuna!

Hyvin pienet lapset (0–3-vuotiaat) eivät saa 
käyttää tuotetta!

Käytä lämpötyynyä vain sisätiloissa!

Konepesu, 30 °C!

Ei saa kloorata!

Älä kuivaa lämpötyynyä kuivausrummussa!
Tyynynpäällistä ei saa laittaa kuivaimeen!

Älä silitä lämpötyynyä! Voit silittää 
tyynynpäällisen alhaisessa lämpötilassa!

Ei saa kuivapestä!

TURVALLISUUSTIETOA
• Tutki laite säännöllisesti kulumien tai vaurioiden varalta. Jos

kyseisiä merkkejä on, jos laitetta on käytetty väärin tai se ei toimi,
palauta se toimittajalle ennen kuin laitat sen uudelleen päälle.

• Ennen laitteen liittämistä teholähteeseen varmista, että arvokil-
vessä ilmoitettu syöttöjännite soveltuu verkkojännitteeseesi.

• Älä taita tai rypistä lämpöpehmustetta käytön aikana.
• Älä puhko tyynyä äläkä laita nuppineuloja tai muita pistäviä tai

teräviä esineitä siihen.

• Älä käytä laitetta lapsiin tai henkilöihin, jotka ovat vammaisia,
nukkuvat tai eivät tunne kuumuutta (nämä henkilöt eivät kykene
reagoimaan ylikuumenemistapauksessa).

• Alle 3-vuotiaat lapset eivät saa käyttää tätä laitetta, sillä he eivät
kykene reagoimaan ylikuumenemisen tapauksessa.

• Tätä laitetta saavat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja henkilöt,
joiden fyysiset, aisteja koskevat tai henkiset kyvyt ovat heiken-
tyneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan ja
heille on annettu ohjeita laitteen turvalliseen käyttöön ja jos he
tiedostavat käyttöön liittyvät vaarat.

• Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
• Lapset eivät saa puhdistaa ja huoltaa tuotetta ilman valvontaa.
• Älä koskaan käytä pehmustetta ilman valvontaa.
• Laitetta saavat käyttää 3–8-vuotiaat lapset, mikäli heitä valvotaan

ja mikäli säädin on aina asetettuna pienimpään lämpötilaan.
• Laitteen johto ja ohjausyksikkö voivat johtaa takertumisen, kuri-

stumisen, kaatumisen tai tallomisen vaaraan, ellei niitä asetella
oikein. Käyttäjän tulee varmistaa, että kaikki ylimääräiset siteet ja
sähköjohdot on asetettu turvallisesti.

• Laite on tarkoitettu vain yksityiseen käyttöön eikä sitä tule käyttää
sairaaloissa.

SUOMALAINEN

Käyttöopas
SS03N(42*63)S

TÄRKEÄÄ TIETOA! SÄILYTÄ TULEVAA TARVETTA VARTEN!
Lue käyttöopas ja erityisesti turvallisuusohjeet huolella ennen 
tämän laitteen käyttöä ja pidä opas tallessa tulevaa tarvetta varten.
Jos annat tämän laitteen jollekin muulle, on tärkeää, että annat 
myös nämä ohjeet.

Tämä käyttöopas kuuluu tälle laitteelle. Se sisältää tärkeää tietoa 
käynnistyksestä ja käytöstä. 
Lue käyttöopas huolella. Näiden ohjeiden laiminlyönti saattaa 
johtaa vakavaan tapaturmaan tai laitteen vaurioitumiseen.

VAROITUS
Näitä varoituksia tulee noudattaa käyttäjän 
tapaturman välttämiseksi.

VAROVAISUUTTA
Näitä huomioita tulee noudattaa laitteen 
vaurioitumisen välttämiseksi.

HUOMIO
Nämä huomiot antavat sinulle hyödyllistä 
lisätietoa asennuksesta tai käytöstä.
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pehmusteen lämpenevän huomattavasti. Jos tarvitset korkeam-
paa lämpötila-asetusta, käännä kytkin seuraavaan asentoon 2 tai 
enimmäislämpöasetukseen, asentoon 6. Jos pehmuste on sinulle 
liian kuuma, siirrä liukusäädin takaisin asentoon 2 tai 1. Vähän ajan 
päästä se jäähtyy huomattavasti. Kytke yksikkö pois päältä kääntä-
mällä kytkin takaisin asentoon 0. Virran LED-valo sammuu osoittaen 
näin, että yksikkö on sammutettu. Kytke yksikkö irti verkkovirrasta. 
Lämpöpehmusta sammuu automaattisesti noin 90 minuuttia kestän-
een jatkuvan käytön jälkeen. Laittaaksesi sen uudelleen päällä liikuta 
säädin asenton 0 ja sitten takaisin haluamaasi lämpöasetukseen. 
Kytke yksikkö irti verkkovirrasta, kun et enää käytä sitä

PUHDISTUS JA HUOLTO
Lämpöpehmuste
• Ennen pehmusteen puhdistusta kytke se irti verkkovirrasta ja anna

sen jäähtyä vähintään kymmenen minuutin ajan.
• Lämpöpehmuste on varustettu irrotettavalla johdolla. Irrota

pistoke ja poista johto lämpöpehmusteesta.
• Lämpöpehmuste voidaan pestä koneessa 30°:een hienopesussa

tai varoen käsin. Paras tapa tehdä tämä on laittaa lämpöpehmuste
likoamaan haaleaan veteen, jossa on hieman mietoa pesuainetta,
ja puristaa vesi sitten varoen pois.

• Huuhtele lämpöpehmuste monta kertaa kaiken pesuaineen poi-
stamiseksi.

• Säilytä yksikköä puhtaassa ja kuivassa paikassa tasaisena ilman,
että sitä peittäisi tai sen päällä olisi mitään.

• Käytä laitetta vasta kun se on kokonaan kuiva.

GIMAN TAKUUEHDOT
Giman 12 kuukauden B2B-perustakuuta sovelletaan 

Hävittäminen: Tuotetta ei saa hävittää muun kotitalousjätteen 
mukana. Käyttäjien on hävitettävä romutettavat laitteet viemällä 
ne sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kierrätystä varten 
tarkoitettuun keräyspisteeseen.

• Älä nukahda lämpöpehmusteen käytön aikana.
• Lämpötyynyn pidentynyt käyttö korkeassa asetuksessa voi johtaa

ihon palovammoihin.
• Älä peitä pehmustetta millään muilla tyynyillä. Ohjauskytkintä ei saa 

peittää tai asettaa pehmusteen päälle tai alle yksikön toimiessa.
• Älä istu lämpöpehmusteen päälle. Aseta pehmuste sen sijaan

käsiteltävän kehonosan päälle tai sitä vasten. Käyttötarkoituksena
on vain selän ja niskan käsittely.

• Älä koskaan koske veteen pudonneeseen lämpöpehmusteeseen.
Kytke yksikkö irti verkkovirrasta välittömästi.

• Pidä virtajohto kaukana kuumista pinnoista.
• Älä koskaan kanna, vedä tai käännä lämpöpehmustetta virtajoh-

dosta äläkä päästä johtoa sotkeutumaan.
• Älä käytä märkää lämpöpehmustetta ja käytä sitä vain kuivassa

tilassa (ei kylpyhuoneessa tai vastaavissa ympäristöissä).
• Ohjaimia ja johtoja ei saa altistaa minkäänlaiselle kosteudelle.
• Jos vika ilmenee, älä yritä korjata yksikköä itse. Korjaukset saa

tehdä vain valtuutettu ja erikoistunut jälleenmyyjä tai muu sovel-
tuvasti pätevä henkilökunta.

• Jos virtajohto on vaurioitunut, vain valmistaja, tämän huoltoedu-
staja tai vastaavasti pätevät henkilöt saavat vaihtaa sen vaarojen
välttämiseksi.

• Vaurioitunut virtajohto tulee vaihtaa samantyyppiseen virtajohtoon.
•

•

Lämpöpehmustetta saa käyttää vain mukana toimitetun säätimen
kanssa (SS03).
Kun varastoit lämpöpehmusteen, anna sen jäähtyä ennen kuin
taitat sen.

• Jos sinulla on terveyttä koskevia huolenaiheita, käänny lääkärisi
puoleen ennen lämpöpehmusteen käyttöä.

• Älä käytä lämpöpehmustetta turvonneissa, vaurioituneissa tai
tulehtuneissa kehonosissa.

• Jos sinulla on jatkuvaa kipua lihaksissa ja nivelissä, kerro siitä
lääkärillesi. Jatkuva kipu voi kieliä vakavasta sairaudesta.

•

•

Jos tunnet kipua tai epämiellyttävää tunnetta yksikön käytön aika-
na, lopeta sen käyttö välittömästi.
Älä rypistä laitetta asettamalla sen päälle esineitä varastoinnin
ajaksi

• Älä käytä märkänä
• Jos laitetta käytetään pitkään esimerkiksi siinä tapauksessa, että

käyttäjä nukahtaa, ohjaimet tulee asettaa asentoon 1.

KÄYTTÖ
Kytke yksikkö verkkovirtaan ja siirrä liukusäädin asennosta 0 asen-
toon 1. Virran LED-valo syttyy. Muutaman minuutin kuluessa tunnet 




